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p odačka z Turnova má ve svém Životopisu
l\ ridaj, ktery pĚedstavuje téměÍ automatic-
kou vstupenku mezi sk|áťskou e|itu _ abso|-
ventka Vysoké ško|y umě|eckoprrimys|ové
v Praze, ate|iéru skla u profesora Stanislava
Libenského, Jenže Blanka Adensamová se
nikdy nespokojova|a s něčím, co by by|o
moŽné označit jako ,,téměy,,. ,,Dva roky nás
profesor Libensky dĚel tieba design. Sk|enky
na víno, na vodu, na Iikér... Dokud nebyly
dokona|é.,,

PoPULARITA v zÁmoŘí
Vstup mezi světovou skláiskou elitu

zv|ádla B|anka Adensamová ve|mi rych|e. Hned po ško|e zauja|ajedna
iejí práce z kňišťá|u americké odborníky nato|ik, Že ji vybrali mezi stovku
nejlepších prací umě|eckych sk|áňrl na světě. Pozvánka do největšího
;k]áĚského muzea v Corningu byl skvě|y začátek. Katalog zv,itstavy puto-
val po ce|ém světě a odborná veťejnost i mi|ovníci sk|a nemoh|i pĚe-

h|édnout tvorbu pŮvabné české návrháiky. Její práce dnes najdete snad
ve všech v,(Jznamn,itch sbírkách, muzeích a ga|eriích skla.

obrovskou popu|aritu si získa|a zejména v Japonsku, kde v roce 1994
ctevŤe|i neda|eko Tokia její muzeum. ,,V bec jsem netušila, proč mě
ZVou. Mysle|a jsem, Že jen na otevňení vystavy,,, vzpomíná po |etech. Na
,,královnu skla,, čeka|a už na Ietišti v Tokiu deIegace deseti Japoncr3 ve
[racích a s Iimuzínami.

NE|TĚŽŠí TECHNIKA
V..'ijimečnost Blanky Adensamové není jen v tvrjrčí invenci, a|e takr

v technice, již používá. ,,Ye své podstatě je tavená p|astika to nejtěžší
nejdraŽší a nejs|oŽitější ve vytvarném zpracování sk|a,,, vysvětluje
Náročnost se projevuje i ve Íyzické námaze, proto ji používají skláišt
vytvarníci vyjimečně, a většinou jen muŽi, ženy má|okdy. Na začátku jr
nápad, pak kresba, skici a poh|edové rozpracování včetně detai|r
v kresbě. Následuje k|asické sochaĚské mode|ování v hlíně, pak sádrovr
negativ a po něm so|age|ovy pozitiv. Pťíprava pokračuje v robou kťemi
čité armované formy s prriduchy, retuše a tvrzení formy. Vysoušení mus
byt hodně poma|é. Pak je tieba zjistit objem plastiky v krych|ovych cen
timetrech a vypočítat potťebné mnoŽství sk|a. Teprve potom |ze piistou
pit ke štípání sk|a, jeho vážení, perfektnímu mytí a sušení.

Dokona|e vysch|á forma (sušení trvá až dva měsíce, protoŽe sebe
menší obsah vody vytváií páru a ta by mohla mít za nás|edek bubliny vr

sk|e i prasknutí formy) se vloží do pece s pomocí vodováhy. Dá| se rovni
sk|o do formy a následně se taví pĚi tep|otě ko|em 900 oC, pod|e veli
kosti plastiky i několik tydnrj. Dokonce i ch|azení skla, tedy poma|r
a postupné snížení tep|oty z plib|ižné 900 .C na 20 .C pod|e speciá|n
teplotní kťivky, mriŽe trvat i šest tydnri. Teprve poté je možné vyjmou
formu z pece, vysekat z.ní sklo a umyt. Následuje broušení pomocí spe
ciá|ních strojrj, pískování, matování ve fluorovodíkové |ázni a leštění
piípadně rytí detaiI . Zhotovení sok|rj z mramoru, kovu či jiné speciá|n
konstrukce patÍí již k fázi dokončení a montáže.

Lze se pak divit, že jedna sk|eněná plastika vzniká něko|ik měsícr3, aIr

tĚeba i dva roky? ,,Na jedné fontáně jsem pracovala tĚi roky, chtě|a jsem

aby to by| mrij mistrovsky kus. Čtyri velké sochy pťedstavova|y čtyĚi ročn
období, protoŽe k pĚírodě mám ve|mi siIn17 vztah. Sklárna a|e nedodrŽe]i
některé postupy a sotva po roce sochy na fontáně prask|y. Dodnes je tt

pro mne Íragédie,,, vzpomíná snad na nejhorší věc, která ji v tvorbě posti
hla. Ško|a jí sice dala ve|mi dobry zák|ad, a|e jak sama iíká: ,,Na vysokr
ško|e strávíte šest |et, ale pak se deset |et učíte, jak se sklem skutečni
zacházet.,, Sk|o jí prostě učarovalo. Pod|e ní má totiŽ jako jedin17 mate
ríá| i čtvrty rozměr _ prr3hled.

Blanka Adensamová



ihe says that she is a heavy romantic. But heavy is mainly the glass that she works with, as well as the

echnique she uses. Sti||, the work by B|anka Adensamová, a g|ass artist, makes a Iight impression. She can
lo mirac|es: to Capture the transíormation oí Íervent g|ass materia| into crysta| ice in a f|eeting moment.

l-) orn in Turnov, her CV includes
D iníormation thal aImos| represents
Ln automatic ticket to the glass elite -
;raduated from the Academy of Arts,
\rchitecture and Design in Prague,

'rofessor Stan islav L ibensky's

;lassmaking studio. But Blanka
\densamová WaS never satisfied with
omething that could be specified as

almost'. "Professor Libensky toiled us

or two years with design. Classes for
vine, water, liqueur... until they were
)erfect."

)VERSEAS POPULARITY
B|anka Adensamová managed to

)ecome a part of the glass elite very

luickly. Straight after leaving school,
rne of her pieces of work from crystal
rttracted the attention of American
pecialists so much that they included
t amongst the hundred best works by

ilass artists in the world. The invitation
o the largest glass museum in Corning
vas a wonderful experience. The catalogue
rom the exhibition covered the whole
vorld and the professional public as

vell as glass lovers who couldn't not
,ee the work of this lovely Czech designer.

Jer work can nowadays probably be
ound at all significant collections,
nuseums and glass galleries.
She mainly gained huge popularity in

apan where they opened her museum
rearTokio in 1994, "1 had no idea why
hey were inviting me. I thought it was
ust to inaugurate the exhibition," she
emembers after those years. The 'queen
rf glass' was awaited at the Tokio airport
ry a delegation of ten Japanese in tails
rnd with limos.

I'HE MOST DIFFICUTT
TECHNIQUE

B lanka Adensamová,s exceptionaI ity
s in her creative inventions as well
ls in the technique she uses. "Molten
4lass sculpturing is the heaviest, most
:xoensive and the most difficult in the
trea oí glass art,,, she expIains. Difficulty
rlso shows in the physical effort and
hat is why glass artists only use it
:xceptionally and is mostly used by
nen. seldom bv women. lt all starts

r.'rith an idea, followed by a drawing,
;ketch and then a working out of
,'isual conceptions, including details in

he drawing. This is followed by classic
;culpturing with clay, then plaster
regatives and then solagel-paste positives.
)reparation continues In the production
rf siliceous armoured form with pores,
'etouch and hardening. Drying must
le very slow. Then it is necessary to
.ind out the voIume oí the sculoture in

:ubic centimetres and calculate what

amount of glass is necessary. Only
then is it possible to start to chip the
glass, weigh it and wash and dry it
perfectly.

The perfectly dried form (drying takes
up to two months as the slightest content
of water creates steam and that might
result in bubbles in the g|ass and Íor
the form to crack) is out in a furnace
with a spirit level. The glass is then put

in the form and is then melted at an

approximate temperature of 900 oC,

according to the size of the sculpture
for even several weeks. Even the glass

cooling and gradual reduction of the
temperature oí approximately 900 .C

to 20'C based on a special temperature
curve, can take six weeks. Only then is

it possible to take the form out of the
furnace, cut the glass out and wash it.

This is followed by glass cutting with
special appl iances, sand-blasti ng,

embossing in a hydrogen fluoride bath
and polishing, possibly engraving
details. Making pedestals from marble,
metal or other special constructions
belongs to the phase of completion
and mounting or assembling.

Can one then be surprised that one
glass sculpture can take several months
or even two years? "l was working on

one fountain for three years. I wanted
it to be my masterpiece. The four large
statues reoresented the four seasons as

I have a very strong relationship with
nature. But the glass plant didn't keep
to some processes and the statues on
the fountain cracked, not even a year

later. It is still a tragedy for me," as she
remembers probably the worst thing
that has happened to her in her work.
School provided her with a very good
basis but as she says: "You spend six
years at school and then learn for another
ten years how to really work with glass."
The glass simply bewitched her. She
says that it is actually the only material
with a íourth dimension - ,throughview,.

EXPERIMENTS WITH CHAMPAGNE
Blanka Adensamová tried out the

technique of molten sculpturing during
her studies, in the 1970's.ln 1979, she
acouired two of her own furnaces and
started experimenting. She used very
unusual material: bottles from sparkling
wine. "This is why my well-known
Metamorphoses oí Bottles - the first
experiment involved about two years

of experimenting beíore I managed to
achieve the required shape. Though the
result looked very simple, the process

of its origin was very difficult. lt needed
a metal construction and a system of
wires... Cradually I dared to do more
and more until I became the first woman
in the world who created molten sculpture
in her own furnaces on her own," she
says with duly justified pride.

It isn't easy at all to appreciate the
difficulty of such work. Blanka
Adensamová, who Iived for severa|
years in Los Angeles/ can compare.
Similar projects in the USA are paid for
many times more. But the artist, who
originaIly wanted to do Íashion design
and then wood carving (this area was,
luckily for glassmaking, opened only
once in three years and she didn't
want to wait), always professed to her
homeland. She wasn't even lured by
the opportunity to teach at prestigious
schools abroad. And despite the fact
that her daughter, today the twenty
year old Fay Vivien with whom she has
a marvellous relationshio, was born in

Ca|iÍornia, they returned to Czech
together.

TROM ROMANTICISM TO
MYSTICISM

When still at school and after completing
schoo|' Blanka Adensamová paid a |ot

of attention to lyrical and romantic
motifs. The main topic was love. She
put various symbrols and artefacts from
g|ass and difíerent materia|s into the
scuIptures írom bIown crystal.

The next decades she connected with
looking for shape and constructivism.
She left sculpturing with clay and blowing
and focused on molten sculpturing.
She based her work on contrasts when
materialism and idealism stand against
each other and constructivism against
amorphousness. She managed to revive
emotions and dreams and a material
and rational world.

In the 1990's, she tried mysticism anc
irrationalism. That is why she often
forms angels. The main topic that goes
through all her work is human heads
with which she started in 1974. She
considers them to be the most cogent
symbol expressing all thinking positions.
The most perfect symbol of human
existence, of the whole existence on this
planet and our relationship with space.

Her work, in the first decades of this
century, was influenced by yoga as

well as her frequent visits to lapan and
logically Eastern philosophy. The spiritual
wor|d is reí|ected in her work more
and more and she still works with the
motif of contrasts.
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E \ PE RlMENTY sE ŠAMPAŇsrÝit,t
. ..tll<i.t Adensamová si technil<u tavené pIastiky vyzl<oušeIa uŽ za stu-

-tl. Ietech. V roce 1979 si poi'ídila dvě vIastnítavicí pece a začaIa

B lanka Adensam ová *1949

Studium / Studies:
'tl6;-7O Sti,ední prťrmys|ová ško|a sk|áiská v Že|ezném Brodě / The High

:cllooI of Class ArÍ aÍZe|ezny Brod

|_O-76 VŠUP Praha, ate|iér skla /The Academy of App|ied Arts, Studio for

. . ass, proí. St. Libensky

Ocenění / Awards:
-9-B ll. Quadrienale, Erfurt, Cermany
-9B] 

||l. Quadrienale, Eríurt, Cermany
-:,8-i Class 84, Tokyo, Japan
- y96 The Prize oÍ Masaryk,s Academy of Arts, Prague
-ú99 The MedaI oÍ Franz Kafka for Artistic Creation, Prague

- "ll International Exhibition of Class, Kanazawa, Japan

Sbírky / ColIections:

-,r'ning Museum of Class, Corning, USA
'.',,seum of Class, Ebeltoft, Denmark
'.',,seLrm of Class, Frauenau, Cermany
\.:tional Museum of WA, Washington, D. C., USA
!"':sting Stiftung, Coesíe|d-Lette, Cermany
'.',,seum of Rheinbach, Rheinbach, Cermany

eXperinrentovat. Por.rŽiIa hodně neobvykIy materiá|: Iahve od perIivého
vínar. ,,VznikIy tak moje známé MetamorfÓzy Iahví - první ta|<ovy

pokus piedstavovaI téměi' dva roky experiment , neŽ se mi podai'iIcl
poŽadovany tvar získat' Ač|<oIiv vysIede|< vypadaI velmi jednoduše,
proces vznil<u byI velmi sIoŽity. Poti'ebova| |<ovovou konstrukc-i

a systém drátŮ... Postupně jsem se odvaŽovaIa více a více, až jsem se

stala prvníŽenou na světě, která samostatně tvoi,ila tavenou pIastil<u ve

vIastních pecích ,,, prozrazu je s opráVnenoU pychou.
ocenit náročnost tal<ové tvorby není vťrbec snadné. BIanka

Adensamová, která Žila i něko|il< |et v Los Ange|es, mŮŽe porovnávat'
V USA Se Za podobné obje|<ty pIatí někoIikanásobně víc. ]enŽe vytvar-

nice, která se pŮvodně chtě|a věnovat mÓdnímu návrháiství a pa|< i,ez'

bái'ství (naštěstí pro sk|áistvÍ se tento obor otevíraI jen jednou za ti'i rok,v

a ona nechtěla čekat), se vŽdy h|ásila ke svému donlovu. NezlákaIa ji arri

moŽnost r-rčit rra pi,edních šl<o|ách v zahraniČí. A tak trebaŽe se |í

v KaIifornii narodiIa idcera, dnes dvacetiIetá FayVivien, s níŽ má ÚŽasnv

vztah, spoIeČně se vrátiIy do Cech.

OD ROMANTIKY K MYSTICE
Ještě na škoIe a po níse BIanl<a Adensamová věnovaIa hIavně lyricl<ynl

a ronlantickym motivťrm. HIavním tématem by|a |áska. Do pIastik

z foul<aného l<i,išťálového skla vk|ádala rťrzné symboIy a artefakty ze sk|.l

ijinych materiálu.
Da|ší desetiIetí spojiIa s hIedánínr tvaru a |<onstruktivismem. C)pustil.l

modeIací v hlíně a foukání a zaměi,ila se na tavenOu pIastil<ur. Svclt'l

tvorbu postaviIa na l<ontrastech, l.dy proti sobě stojí materialisnllt:
a idealismus, konstruktivismus proti amorfnosti. Podai'iIo se 1( ožir,ll
emoce a Sny v hmotnenl a r.tcionaIním světě.

V 9O. Ietech vyzl<oušeIa mystil<u a iracionalismus. Proto často zÍv1lr-

iiuje andě|y. HIavním tématem, které procházíceIou jejítvorbou, jsoL

však Iids|<é h|avy, s nimiž zaČa|a uŽ v roce 1974' Po|<|ádá je totiŽ z,.

nejvystiŽnější symboI pro vyjádi,ení všech poIoh myšler.rí, za nejdokrl-
naIeiší synlbo| |idské existence, ce|ého bytí na této pIanetě inašic|-
vztahu k vesmíru.

První desetiIetí tohoto stoIetí ieií tvorbu ovlivniIa jÓga, aIe také Časte

návštěvy Japonsl<a a Iogicky vychodnÍfiIozofie. Duchovní svět se v jejícl.
pracích odráži stá|e více, nadá|e pracuje s motivem kontrastu.

ALrx,t RrzN Íc.t<clv,l, r Dx rs / F()T() : Al(CH 1V B L,'tN t<l At lt-Nsltltr lr

Calerie Lobmayer, Vienna, Austria
Sasaki Class, Tokyo, lapan
Essener Clas Calerie, Essen, Cermany
Karuziawa Bohemian Class Museum, Kita-sakugun, Japan
Yokohama Museum oí Art, Yokohama City, Japan

Silica, Kita-lbaraki City, lapan
Koganezaki Class Museum, Kamo-gun, Japan
The National Museum of Modern Art, Tokyo, Japan
R. D. Abramson, Washington, D. C., USA
B. Cinsburg, Los Angeles, California, USA
K. Danderfer, Vancouver, Canada
Umě|eckopriimyslové mUZeUm/ Prague, Czech Repub|ic

Severočeské mUZeUm/ Liberec, Czech Repub|ic

Vychodočeské muzeum, Pardubice, Czech Republic
Moravská ga|erie, Brno, Czech Repub|ic

ob|astní ga|erie, olomouc, Czech Repub|ic
Ministry of Culture of the Czech Republic, Prague, Czech Republic

Czech Television, Prague, Czech Republic

Castle Lemberk, collection lCS, Novy Bo1 Czech Republic

blanka.adensam@gmai l.com


